
hunnit rycka fram. Lit ställa ut poeter, be-! DEN 
falde han en af sina adjutanter, tå att vi fi 
veta, när de sista afdelmngaroe marscherat 
förbi.

GAMLA KAPPANS 
MISSION.

hjälpa mig, tilläde hon förläget 
i det hon plockade på förklädet.

— J*. jag har verkligen en 
kappa, som kan passa din sy
ster. Om Anna vill gi efter den 

Middagssolen sköt gyllne pi- i min garderob, si fi vi titta
på, om den är användbar. Den 
är svart och halfling, och inuti 
stlr namnet Signe med gula 
bolotifver på en svart siden
sköld.

. med lätta, hastiga steg. Evert 
Dahl sig det tunga förhänget 
Sluta sig bakom den slanka figu
ren; han var ensam. Alldeles

Svensk Bokhandel,
(Skiss af Migglaa). WKt.EK. MAX

aom nyss hans hustru, tog äfven auTtjuiw"'c.' u J StiUtneea
han den gamla kappan i sin Qvsni ..................................
hand och betraktade den. Hvad
var detta för ett plagg? Ah! bilder ur urverr. i>nn

teckningar.......................................
BJORUN. GUSTAF. Frieriet på

Sedan han utdelat dessa order, slog han sig 
utan vidare ned ved bordet och befaldc dok
torn skaffa honom frukost och nigra flaskor lar in mellan de tunga gardiner- 
vul Medan Binzer ursäktande förklarade, att J na, belyste det eleganta möblc- 
hans hus var en vattenkuranstalt och att han1 manget, blixtrade mot mässings- 
för att kunna anskaffa det begärde först mä-' kronan i taket och återkastades 
•te göra ett besök i staden, trädde Schiöffe! in j frin silfverpjäsema pä buffeen 
i rummet och kände genast igen saxoborus- De tunga portiärerna lyftes itu 
serna, hvilka gingo honom till mötes med en och en smärt kvinnokropp slank 
hjertlig helsning. Charles Clarke hemtade ge-1 igenom. Solskenet blixtrade till 
nast dit hela sitt förråd af punschessens för att emot ringarna på hennes hand 
så värdigt som möjligt fira sin och kamrater- och mötte därpå hennes ögon 
nas ädelmodige befriare. j och gjorde dem ljusa och färg-

— Nå, mina herrar, sade Schöffel, hvilken lösa en sekund. Hon log stilla, 
med all sin demokratiska hänförelse likväl all-! vemodigt, och gick fram till 
tid bibehöll den fina verldens ton och maner, fönstret och såg ut öfver den vi

llan kände så väl igen denna 
sköld med hennes 
hade ofta sett den under en här
lig. oförglömd vinter, då de va
rit tillsammans. Han stirrade 
framför sig vid minnet af denna 
tid. Huru ljuf, huru barnsligt 
glad och älsklig hade han ej 
funnit sin Signe. Hvem kunde 
låta bli att älska detta bleka 
ansikte med de kära. intelligenta 
ögonen? Han mindes deras mö
ten. deras promenader, deras 
kyssar och smek. Nu hade han 
helt vunnit henne, som han sä 
häftigt åtrått; hon var hans och 
ingen skulle taga henne ifrån 
honom. Men huru vårdade han 
sin skatt? Huru infriade han si

namn. Han Rra flata.
BUBBLOR gkUdrtnirar af oö

ka författare. 128 akSor.........
BUNTAN. JOHN. Kristen* och 

Kristinas resa genom t 1 riden 
till den saliga evigheten, främ
st JU kl såsom sedd 1 en dröm.
Med öfver 100 Illustrationer.
348 stora kvartaidor Ele
gant Inb. 1 extra ån cloth 

OALL* GLADBR. Komlek 
nolog 1 en akt samt Kari X
och Ålänningen............................

CEDERBERG. BJÖRN Bland 
rlndsknpor. en Jolhlstoria, 
samt andra berättelser 128
■Idor......................................................

CHICOT. Kapten Besk. Ha
moreeker nr Bjöhfvet...............

DILLINO. L. Joeepb. Studie
från Skåne.....................................

—Flcktjofvar Inför Råtta. Små-
•tadslnterlörer från 8kåne............ 10

—Fribiljetter. Skiss........................
DRINKARENS SON. Vlaar upp

lyftande att till oeb med på 
eländets botten kan uppspira
välsignelsen» frö............................

BN DETEKTIVS ÄFVENTYR
med falskmyntare.........................

EN MÄRKVÄRDIG JULAF
TON. En ejöoffleere berät-

FARBUL F. W. Dr Jesu lif 
Bemyndigad öfversättning och 
bearbetning af pastor primärt- 
as Pr. Fr. Fehr med förord 
af framlidne domproeten Dr.
H. M. Melln. Kvartalsupp- 
laga med flera hundra Illustra
tioner. 1.121 aldor. Inb. 1 
cloth 4.80. Do., Inb. I balf
marocco...............................................

FLIE8BURG. OSCAR A. Vild
rosor och Tistlar. 333 sidor.
Fint utstyrd. Kartonerad 1.00.
Po., elegant Inb............................

FRAN BERO OCH DALAR. 
Berättelser och utkast af olika
författare. 128 sidor.................

FRI EDM ANN. ALFRED. Pöds-
rlngen. Novell............................

FÖRENTA STATERNAS KON
STITUTION......................................

GRAVALLIUS WILHELMINA.
Speldosan. Novell........................

GVLLBERG, SOFI B. Ur verk
ligheten. Sklae..............................

GöRAäNSON. KIELLMAN. Star
ke Per och de begge Limpor-

Anna hämtade plagget, hvar
på de båda synade det på alla 
sidor och till sist öfverenskom- 
mo, att det efter litet omlagning 
kunde bli passande åt Lisa. —
"Jag skall tänka på saken till i 
morgon, lämna kappan här så 
länge, sade slutligen fru Signe.
Då hon blifvit ensam, tog hon

jag inser alltför väl att ni icke äro bättre stäm-j da, hvita slätten, där tusende kappan i sin hand och betrakta-
da för vår sak nu än vid vårt senaste möte. kristaller glimmade i solen, de den, som man betraktar en
men snart skola ni med eller mot er vilja bli . Bortom slätten lig skogen, gammal vän. hvilken man plöts- 
öfvertygade om frihetstankens mäktiga expan-! tyngd af hvita mossar, och bort- ligt får återse. Här hade hon 
sionskraft. om skogen drogo bergen fram en sådan kär vän. hvilken hon

— Det lär väl icke gå så alldeles lätt. sva-[med sina blånande konturer. — totalt glömt bort för alla de ele-
rade Sarkow. Ni ser denna tanke i ett ideelt|En karta i hvitt och blått, tänk- ganta kappor och pälsar, hennes
ljus och den kunde kanske en gång komma att te hon. En sådan härlig dag. man gifvit henne. Och dock na löften om Ivcka och frid- 
beherska verlden, i fall nemligen mensklighe-(och ändå är man missnöjd, o- det hade funnits en tid, då hon Samvetet slog honom vid tan 
ten vore. lika ideel, men ännu är verlden lika (lycklig och ensam. Långsamt ej ägde någon annan än denna, ken på att han låtit oädla nöjen 
litet mogen för ert ideal som den var på mar- satte hon sig vid pianot och köpt för egna genom arbete och draga sig bort ifrån henne som

i slog några veka ackord. Lik- försakelse förtjänta och sparda ä|,kade honom så rikt Det slog
— Inom kort skal! m komma på andra tan-, »om ur minnet af något förflu- pännmgar. I den hade hon va- honom med ens hur föreråte

kar, genmälde Schöffel, medan Siegel och de tet gled sakta och svagt öfver rit klädd första gången hans ö- hon sett ut och huru glad hon 
ofriga revolutionsmännen med mörka blickar hennes läppar en längesedan gon hvilat på henne, första gån- blifvit då han kom hem lik 
betraktade den djerfve studenten. Der ute'förgäten visa: gen de samtalat med hvarandra.1 väl hade hans hjärta <-i gifvit
marschera våra bataljoner, folkhärens kämpar.l Tusen kära minnen döko fram henne den värme henne tillkom
frihetsidéns bärare, hvilka äro redo att offra “Så ensam jag sitter härinne, för hennes blick. Hon mindes'Med en föresats att Vän °ch
sina lif för densamma. De draga nu ut till en »om aldrig förr, den där månskensnatten, då de'med denna stund helt vara" hen -
oblodig strid en fredlig seger. och ingen ,ag hör, som knackar ensamma vandrat genom den < 5t han upp och hängde

— En oblodig stnd en fredlig seger? upfvj nppå mm dorr. sofvande byn. genom den stora med en 5m 5mekning den gamla
repade Sarkow i ironisk frågande ton. Hvar- Och mörkret kring mig så sak- skogen och långt bort. Då de kappan öfver en stol hv r *
till behöfves då dessa bajonetter och kanoner?, ta sin slöja drar, slutligen skildes, hade han kysst han med tvsta steg lämnade
Det ar ju en motsägelse som väl svårligen lå- dår ensam i ensamheten, jag henne. Hans första kvsså Och limmet jck j j . J *
ter förklara sig. | lämnats kvar. huru många varma ord hade hon1

— Vänta blott, utropade Schöffel. Ni skall I tusende tysta tankar min läng- ej sedan fått höra under deras“‘/V1 “ förkla[ad’ *y ännu « da8 skallj *a" , . .. ensliga promenader, då hon va- r det k|ara månskenet vandra-
folkets sak fira sin skönaste triumf. Derborta få alltid, så ständigt lika i sam- rit klad<J i denna kappa! Hen- dc tvj v;d hvarandras 
vid gränsen, denna gräns som furstars god-] ma spår. nes vrede mot hoonm smälte sma]a stigen längs Mfve F
tycke dragit upp mellan tyska bröder stå de. Men fastän längtan mig tärer, bort och lämnade rum för en Signe var klädd 
hessiska trupperna, hvilka af den förblindade] j»g lycklig är, gnagande känsla af ånger öfver'kanpan *
förbundsregeringen uppbådats för att dra i fält ty hjärtat har nått en visshet: hårda ord. som hon låtit falla,I 
mot folkets heliga sak. Men dessa soldater Du har mig kär!" och i hennes hjärta uppsteg en
tillhöra ju sjelfva detta folk. Folkets lidan- l, tärande längtan efter honom,
den äro ju också deras lidanden och folkets — Du har mig kär. mumlade som hon älskade så öfvergifvet
befrielse blir ju också deras befrielse. I dag bon, idet hon reste sig. Det låg] svårt, så brinnande vat*mt. Hon
skall den stora frågan afgöras. Efter det ex- bitterhet i hennes ögon, kring hegrof ansiktet i kappans mju-
empel som de raska hessame i dag skola ge, hennes mun. Ensam! Visst ka veck och snyftade hejdlöst
komma furstarne icke mera att" finna några var hon ensam, nu, som oftajoch förtvifladt, under det tan- 
legoknektar villiga att bekämpa folkets heliga förr, dubbelt ensam, sen hon en karna trärigde på med oemot-
sak. Äfven ni, mina herrar, skola då följa fri- gång vants vid hans kära säll- ståndlig makt. Hvarför hade
hetens fana. Ni äro ju unga som jag och.skap. I början af deras äkten-1 han brytt sig om henne, den 
ungdomen är ädel och god. | skap hade han aldrig lämnat. fattiga, obetydliga lärarinnan

Sarkow såg på honom med en blick af, henne, utom då hans affärer som kommit till orten för att
sympatetiskt medlidande. tvungo honom därtill. Så små- tjäna sitt uppehälle, henne, som

— Det vill, öfversatt på torr prosa, säga, tingom hade han dock glidit'ej hade något utseende att fån-
att ni antar att de hessiska trupperna helt en- ifrån henne; hon hade förlorat ga någon med? Hvarför hade
kelt skola glömma den cd de svurit sin fana honom, trots det att hon ägde] lian valt just henne? Den frågan
och öfvergi till er. Jag för min del tror det honom. Så hade det ändock,hade han många gånger besva- 
icke och äfven om så skulle inträffa, så kom- kommit därhen, detta," som hon rat med kyssar och smekningar, 
mer deras exempel icke att vinna någon efter- så fruktat: han hade återgått — Du är rar och god. gullungen 
följd, åtminstone icke i Preussen. Ni är sjelf till sina gamla, fördärfliga va- min, och därför valde jag dig! 
preussare och känner den preussiska armén, nor och sina dito vänner. Hon Så hade han sagt och därvid 
Den har stått emot alla frestelser i eget land knep ihop läpparna i vanmäktig sett så ömt och förälskadt på 
och skall derför så mycket säkrare göra sin vrede, då hon tänkte på, huru henne, att hon genom tårarna 
pligt mot er. gfymt han kunde döda hennes måst le mot honom, utom sig

— Dess pligt är att uppgå i folket, utbrast glada, trygga tillit till honom, af lycka. Och ändock hade
Schöffel, af hvilket den utgör en del. Ni litar Huru säkert hade han ej så hennes sinne styfnat till i trots 
på den gamla despotismens konstlade begrepp, många gånger lofvat att aldrig och ovilja: hårda ord hade talats 
men vi räkna på. en ny tid, i hvilken den höga tner återvända till sitt förra,] mot honom, som gifvit henne så 
kallelsen är oss beskärd att bära ett nytt evan- svirande lif. Och nu! — Hon mycken kärlek, så mycken lyc- 
gelium genom verlden. bet i läppen för ej att snyfta.] ka, som gifvit henne hedersplat-

En ordonnans anmälde nu att de sista trupp- f*ch hans kärlek, som brunnit sen bland sina rikedomar. Bor-
afdelninagrne hade passerat staden Weinheim. så varm och stark och som al--de hon ej vara tacksam mot ho-

General Siegel reste sig. drig skulle slockna! Var detta, nom, som tagit henne ur hennes
— Yi måste bryta upp, sade han, för att den Ivcka, han lofvat henne, var sträfsamma lif och slösat på

sätta oss i spetsen för våra kolonner. Efter de detta det lugna hemlif. han läng- henne alla lifvets bekvämlighe- 
undcrrättelser jag fått lära hessarne stå mel- tat efter och så mycket talat] ter? Fordrade hon ej allt för 
lan Hemsback och Heppenheim och vi måste om? Hon tänkte på de hårda mycket? Skulle han verkligen 
inträffa der samtidigt med vårt avantgarde, ord som vid middagen väx- försaka allt, som hon ej kunde 
Eftersom de här herrarne, tilläde han med en l»ts mellan dem och huru han, tycka om, endast för att hon
mörk och hotfull blick på saxoborussema. hvsa stdan gått ifrån henne med af .önskade det? — Medan hon gå
så ringa förtroende till vår sak och öppet be
känna sig vara folkets fiender, vore det kan
ske rådligast att ta dem med oss och icke 
lemna dem kvar här i ryggen på våra linier.

— Nej, utropade Schöffel, dessa herrar sko
la fria och oantastade stanna här. Hvad 
friheten, om hon icke trodde på sig sjelf och 
om hon på sitt segertåg genom verlden skulle 
hysa fruktan för vapenlösa motståndare? För 
dessa herrar går jag i borgen. Jag har deras 
ord på att de icke skola företaga något mot 
vår sak.

— Godt! Som ni vill då, brummade Siegel.
Nu bryta vi upp.

1 tan någon afskedshelsning åt saxoborus- 
sema gick han ut, följd af sin ordopnans, me
dan Schöffel räckte våra studenter handen till 
afslted. Sedan svängde sig den unge frihets- 
idealisten i sadeln och sprängde derifrin.

Sarkow såg efter honom med 
blick, innan han återvände in.
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i den gamla 
Hennes man hade be

gärt att på kvällen få en mån
skenspromenad med henne, och 
att hon då skulle vara klädd i 
den. Nu gick hon lycklig och 
glad vid hans sida och berättade 
orsaken, hvarför den gamla kap
pan kommit fram ur sin gömma, 
samt frågade 
lämna den till Anna.

— Nej. älskade, gör inte det! 
Göm henne som en påminnelse 
från vår lockotid; det finns så 
många minnen i den, som aldrig 
få glömmas. Du får lämna An
na pängar till en kappa i stäl
let. Är du nöjd med det?

— O, ja! Tack, älskade. Hvad 
du är god! Förlåt mig alla mina 
elakheter oeh alla mina öfver- 
drifna fordringar. Hon såg bed
jande upp på honom och tårar 
glänste i ögonfransarna, 
stannade och drog henne häftigt 
intill sig.

.10na.
HEDRTCRO, TOK HOfcutugan,

samt andra småhistorier................ 28
Kleopatra.HEY8B, PAUL.

Novell.....................
—Grumlad Lycka. Roman 
HOFFMAN. F. Hittebarnet 

från Smolenak samt andra no
veller. . , .......................................

HOFER, O. Sllfverflaakan. En 
australisk -europeisk skildring.
323 aldor...........................................

ING VALL ARON. Vårbrodd.
Dikter...................................................

1 DEN GYLLENE TIDEN, en 
samling utmärkta berättelser 
af olika författare. 128 aldor. . M 

JANS8BN, BORG B. Bland 
munkar och nunnor, aamt an
dra berättelser. 128 aldor.... J§ 

Koneten Icke allenast att för- 
värfva alg hvarje flickas klr- 
lek. utan äfven att vinna en
rik och dygdig maka.................

KROOK. AXEL. Olika Lyn
nen. Olika öden aamt en
Skuggtecknlng..................................

KÄRLEKENS MAKT Novell.. J§ 
LIE. JONAS. Ufstidsfången. 

Berättelse. (3-epaltlgt for
mat............................ ...........................

LIFVETS LJUS. Jesus och 
hans apostlars underfulla ger- 
nlngar. öfver 300 aldor och 
nära 100 Illustrationer. Prakt
fullt clotbband. ornamenter I
guld och färger............................

LILJA, N„ Dr. Människan, 
desa nreprung, dess lif och 
desa bestämmelse, sett från 
en naturhistorisk ståndpunkt. 
Genomsett och omarbetadt af 
tngenlör Karl af Geljeretam.
Med många hundra Illustratio
ner. Iabunden 1 extra flnt 
clotbband, sllkeelmltatlon, mar
morsnitt...............................................

MANKELL JULIUB. Frin 
Pnltava till Bender. Historisk 
teckning, aamt andra emåbe- 
rättelaer af olika författare.
12© aldor...........................................

MANFRED. John Frisk. Ro
man.......................................................

MATTSON. H„ öfverste. Min
nen. 300 sidor med ibinga 
Illustrationer. Mycket flnt 
utstyrd ech elegant Inbnnden. 2.80 

—Souvenir. 280:de årsdagen af 
första svenska settlementet 1 
Amerika. Elegant Inb.......

MIN STACKARS PATIENT*. .. . 10
MONTEPIEN.

Brott och Hämnd.
3 delar. 019 sidor 

NILSSON. V. Förenta Stater
nas presidenter, populär histo
ria 1 ord och bild........................

NY KTRRH BTS~BAJU NEN Tem 
perens och probibitionssånger. .10 

ONKEL ADAM. Hämnd och
Försoning..................

PETERSON. C. F Politisk 
handbok för svenekame 1 A-
merika. 284 aldor. Inb...........

RANDAL TH. Syster Bea
trice, jämte andra berättel
ser. 128 sidor.................................

RYDBLIU8, ALFRED. Vilda
blommor. Diktförsök................

SCHIÖDER, HARALD. Mar- 
greta. aamt andra småberät
telser 128 sidor..........................

SBGBR8TEDT. ALBREKT. Se 
gor. aamt andra berättelser af 
framstående författare. 128 
sidor......................................................
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— Det är du, som måste för
låta mig allt ondt, jag tillfogat 
dig. hviskade han.

nu

Sa började han varmt och in
nerligt tala om sin kärlek, och 
om sin lycka att äga henne, och 
hon log emot honom, stilla och 
ljuft som ett lyckligt barn. Nu 
kände hon. att all hans häftiga, 
rika kärlek verkligen fanns kvar. 
att hon allena

2.oe

var hans lycka. 
Han lyfte upp hennes ansikte, 
så att månstrålarna speglades i 
hennes klara ögon, tryckte hen
ne hårdt intill sig och sökte hen
nes mjuka läppar i en kyss, lika 
älskande ljuf som den, de väx
lat en månskensstund för länge 
sedan.

-80

ZAVIBR de 
Roman Ivrede blossande kinder, utan ett lunda utförde sin själfransakan 

Var hemmet torkade tårarna,och hennes hjär- 
Hade' ta blef lättare. Hon fick lust

ord till afsked. 
honom ej längre kärt ?
hans kärlek till henne dött?! att ännu en gång taga på sig 
Kanske någon annan därute i den gamla kappan för att se 
nöjeshvirflen stulit hans hjärta hur den satt. Hon knäppte den 
ifrån henne? Detta dystra grub- från hakan och 
bcl afbröts. då en jungfru in- den efter kroppen, 
trädde för att sköta om brasan ' utmärkt och framhöll kroppens 
Den unga härskarinnan i det e-1 smärta form utan att synas 
leganta hemmet reste sig och ] trång. Nu knarrade steg utan- 
tvingade sitt bleka, smala ansik-; för och en dörr öppnades. En 
te med de sorgsne ögonen till lyckokänsla, stark och mäktig

grep henne. Han kom tillbaka 
till henne! Han hade lämnat de

U»

J0

Kvinnan tige i församlingen.

Grosshandlare S. blir ideligen 
störd vid sitt arbete af sin hu
strus eviga kacklande. Till slut 
lofvar han henne en pälskappa, 
om hon tiger blott i femton mi
nuter.

Fru S. kniper energiskt ihop 
läpparna, men efter fem minu
ter utropar hon: — Men kom 
ihåg, att det skall 
kronors kappa.

vore
... .29ner och slätade 

Den satt
J0

.10

ett vänligt leende.
— År lillen vaken nu?
— Nej, frun. Skall jag taga andra och gått hem! Drifven af

in kaffet hit? jsip glädje sprang hon i hans ar-
— Ja, och när Allan vaknar ’ mar och tryckte sig hårdt intill 

så bed Lina bära honom hit, så honom.

vara en 250
8ETH, J. K. Rpansk-Amerikan- 

eU Kriget. 319 aldor. Med
många llloatra tioner..................

SIM*. GEOBOE R. PYån pant- 
lånekontoret. . .

J0får han leka hos mig. I — Förlåt mig. att jag var ond.
Jungfrun försvann och åter-; då du gick. hviskade hon. 

kom om några minuter med kaf
fe och tårtor.

Kandidatens afkastning.

Agraren Augustsson är i Up- 
sala för att roa sig. Han sitter 
och skryter lite smått för sitt 
sällskap:

— Antingen herrarna tror mig 
eller inte si har jag jäklar anag- 
ga ett ikerskifte »om äfkaetar 
60 procent om året.

Kandidat Tramplin: — Ah, 
skräp, dä va vål ingenting märk
värdigt, dä mte

en sorgsen ......... IS
— Visst förlåter jag dig, men 

Hon satte bric ] med villkor att du förlåter mig 
kan pi bordet och vände om för. detsamma, svarade han. men tö
at t gå. men stannade vid dörren nen röjde ej den hjärtliga inner- 
oeh ämnade säga nigot Hennes' lighet, som hon längtade efter, 
unga matmor sig frågande upp. ] Hon frös til! och drog sig ur

— Jag tänkte fråga frun om 
något

— Nå!

HINCI-AIRgVIRAN, eller bred
en råraberde bArt och eett............10
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Dagen förflöt under en orolig spänning 

och man rörde knapt vid maten, di middagen 
serverades, ty just som man satte sig till bords 
hördes ett aflägset kanondunder frin Melibo- 
kus. och trots damernas böner skyndade her
rarne upp pä de närmaste höjderna för att ta 
én öfverblick öfver nejden it det häll. hvar- 
ifrin man hörde detta kanondunder som tyck
tes bevisa att sammanträffandet med de hes
siska trupperna ledt till en allvarlig strid i 
stället för till den väntade förbrödringsfesten.

mo marknaO aamt andra bo-
rlttelaer. 128 aldor...................

SOIV3LIMTAB OCH MOLN- 
TA. PAR. Kn raid aamllng 
berättelser. É

.23

hans omfamning för att taga af 
sig kappan. Hon ämnade just 
säga något di Anna inträdde.

— Jo, otn frun hade haft ni-| — Lilla Allan är vaken, 
gon gammal vinterkappa, som ej vill ej stiga upp, utan gråter ef- 
* kulle begagnas mer. om jag ter frun. Om frun ville gi till 
kunde få den pi min lön. Jag honom, si kanske han lugnar

8TARBÄCK, O. Kardinalen 1
Ton*. Bertttelee......................

—Of vente Stfl Ihammar. Nigra
ta flor frin vlr storhetstid. 274

........ ........... -80
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STEBN, ETVOR. En skottdags- 

historia, jemte andra utmtrk* 
128 aldor...........mer ån minOch i sjelfva verket hade
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1 »in och torde sin (rolofrade fram till profes
sor Rutin» rullstol, hvars egare i hjertliga or
dalag frambar »ma välönskningar för det ny- 
Briofvade pareu lyda. Fröken Celie hade 
derrmtA all möda i verlden att ligga band pé

mr
Willis gick rendt omkring i den lilla kretsen 
och skakade hand med herrarne den ene efter 
den andre så kraftigt att han näston höll på 
att draga dera* armar nr led.

Charles Clarke var försvunnen, men efter 
några ögonblick återvände han med de till 
hani rom förvisade champagnebuteljerna och 
utan att på minsta vis bekymra sig om den i 
porten stående bad mi rta rens häpna miner. Ut 
han korkarne springa, fylde vattenglasen med 

. den skummande drycken och medan hela säll
skapet drack en »kil för öfveratens och den 
blifvandc öfverstinnans välgång, tände han den 
ena bengaliska elden efter den andra, sä att 
trädgården oupphörligt strilade i ömsevis bli, 
hvit och röd belysning.

Med andan i halsen kom doktor Binzer nu 
nedrusande. Från sina fönster i den nigot 
högre belagna villan hade han varscblifvit det 
bländande skenet och trott att en häftig eld» 
våda utbrutit i badanstalten När han nu "fick 
»e hela badsällskapet stiende i strålande be- 
lysning och med fylda glas i händerna, stan
nade han. mål los af häpnad, öfversten förde 
emellertid fram miss Maggins till honom och 
meddelade honom den glada nyheten.

— Jag är alldeles frisk, doktor, alldeles 
frisk, förklarade han. Bort med ert fördömda 
vatten, nu skall kärlekens eld bli min Ukare.

Fastän dessa poetiska ord måhända kunde 
förefalla något öfverdrifna i betraktande af de 
båda nyförlofvades mogna ålder, nickade dock 
miss Maggins ett blygt bifall och innan dok
torn hann komma sig före med något svar, 
hade Charles Clarke redan tryckt ett bräddadt 
glss i handen på honom.

När ändtligen midnattstimman var inne och 
vår gästfrie amerikans hela förråd uttömdt, 
började doktorn mana till uppbrott och hvila 
och professor Rotin förgäfves kalla på sin dot
ter. Hela sällskapet började med högan röst 
instämma i ropet på fröken Celie. Då hörde 
man ett prasslande af grenar och den unga 
flickan trädde litet förvirrad ut ur den lilla 
löfsal, der Sarkow nyss förut giljat för öfver
sten, Precis samtidigt uppenbarade sig Char
les Clarke på motsatta sidan af trädgården 
med ljudlig röst ropande på den unga fran
syskan. När han såg att den man sökte re
dan var tillrättakommen, gick han fram till 
professorn, hvilken med en något betänksam 
min skakade på hufvudet, fattade i hans rull
stol och skut in den i hans rum. Hade den 
gamle herrn vändt sig om på tröskeln af sin 
bostad så hade han fått se hur de båda 
vexlade en flvgtfg handtryckning och en lika 
flygtig blick, hvilken likväl tydligt lät ana att 
ett band knutits dem emellan, hvilket måhän
da var fastare och olösligare är det som sam
ma afton med Sarkows tillhjelp förenat öfver
sten och miss Maggins.

unga

TJUGOANDRA KAPITLET.
Vattenkuranstaltens invånare fingo icke 

länge njuta af den hvila de först sent sökt ef
ter det glada aftonsamkvämet. Redan vid för
sta morgongryningen ljödo omkring huset på 
alla håll dånande trumhvirflar och de jemna, 
taktmässiga stegen af marscherande kolonner. 
Dessemellan förnam man hornsignaler, kom
mandorop och mer eller mindre välljudande 
mtngstämmig sång. Damerna vaknade först 
upp och tittade nyfikna ut genom fönstren, 
men drogo sig hastigt åter tillbaka, när dc var- 
seblefvo truppkolonner rundtomkring. På berg- 
chaussécn framryckte dragoner och några bat
terier artilleri i skarpt traf och nästan i bad- 
anstaltcns omedelbara närhet marscherade in
fanteriet fram genom vingårdarne i långa, halft 
oordnade rader. Miss Maggins sjönk ned på 
knä med ett högt ångestrop, ty när hon tryckte 
sitt ansigte mot fönsterrutan för att speja ut, 
hade några af de förbimarscherande soldaterna 
skrattande lagt an på henne med sina gevär 
och den värda missen som så plötsligt såg sig 
uppryckt ur sin sent blommande kärleksvårs 
drömmar, drog sig åter hastigt tillbaka till sin 
bädd och gomde dar,ande hufvudet blandt kud- 
darnc. Snart anlände doktor Binzer till an
stalten för att under möjligen inträffande för
vecklingar sti sina patienter bi och efter hand 
infunno sig äfven saxoborussema, åtföljda af 
öfversten och mr Willis. i matsalen.

Med mycket besvär lyckades doktorn slut
ligen förmå miss Maggins att bege sig in till 
familjen Rotin och der afbida händelsernas vi
dare utveckling, medan Charles Clarke och öf- 
rerstea ömsevis infunno sig der för att lugna 
de bäda damerna och intala dem mod.

Slutligen sprängde en ryttartrupp fram mot 
det afsides belägna huset, frin hvilket man 
hade den bästa utsigt öfver trakten. Vid de 
högljudda bultningame öppnade doktorn por
ten för de icke just synnerligen välkomna gä
sterna. Det var general Siegel med sin stab, 
hvilken dels bestod af friskaremän i bila blu
ser och dels af officerare i badiska uniformer, 
hvilka synbarligen bemödade sig att t hållning, 
manéer och talesätt så mycket som möjligt ef
terlikna sina kamrater ur folkets led- Bland 
generalens följeslagare befann sig äfven den 
unge Schlöffel, den exalterade folktribnnen. 
hvilken l&väl så väl genom sitt eleganta 
uppträdande som det allvar, hvilket präglade 
hela hans visen särdeles fördelaktigt stock af 
mot sina 
dystre. I

JU?

och framför allt mot den

här ett ögonMk*.
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